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Gleitlager Sliding Bearings

ttv BEST PARTNER – SEALING · BEARING

Wo immer Sie sind, wann immer Sie Dichtungs- und Gleitlagertechnik 
benötigen oder Ihre technische Frage zu klären ist ...

Wir sind da! Kompetent, zuverlässig und schnell!

Wherever you are or whenever you are in need of sealing and bearing 
technology or whether you need to clarify a technical question …

We are here for you! Qualified, reliable and fast!

ttv Gleitlagertechnik kommt in einer Vielzahl von Anwendungen der An-
triebstechnik, dem Maschinen- und Nutzfahrzeugebau sowie in der  
Straßenbau- und der Agrarindustrie zum Einsatz. Ob in Windkraftanlagen 
oder bei Elektrowerkzeugen unsere Gleitlagertechnik sichert die Zuver-
lässigkeit und Funktionsweise Ihrer Maschinen. Sie zeichnet sich durch 
höchsten technischen Standard und modernste Produktionsprozesse aus. 

Unsere Produkte entsprechen den technischen und wirtschaftlichen 
Ansprüchen der modernen Industrie. Individuelle Merkmale werden 
von uns optimal umgesetzt und sichern Ihre Anwendung. 

Bei Ihren individuellen Anwendungen und technischen Fragen berät  
Sie das ttv BEST PARTNER Team gerne persönlich. 
Tel.: +49 (0) 7303 - 92874 - 0 · E-Mail: info@ttv-gmbh.de

Sliding bearing technology from ttv is used in a variety of applications in 
the fields of drive technology and mechanical engineering as well as the 
commercial vehicle manufacturing industry and the road-building and 
agricultural industries. Whether for use in wind power stations or power 
tools, our sliding bearing technology ensures that your machinery works 
reliably and correctly. 

Our products meet all the technological and economic requirements of 
modern industry. We implement customised features in the most effec-
tive way possible, ensuring that you can use our products with all of your 
applications. 

For specialised applications and for technical questions the  
ttv BEST PARTNER Team will gladly advise you personally. 
Tel. : +49 (0) 7303 - 92874 - 0 · Email: info@ttv-gmbh.de
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1.	 Montage

Der Einbau der Gleitlager erfolgt durch Einpressung in ein bearbeitetes 
Gehäuse „H7“.

Bitte folgendes beachten:
•	 Erstellen einer Einführungsschräge, Reinigen und Entgraten der zusam-

menzusetzenden Teile
•	 Außenoberfläche des Gleitlagers vor der Montage schmieren
•	 �Axialität zwischen Einbauraum und Zentrierungsachse des Gleitlager 

überprüfen
•	 �wenn zwei Gleitlager benötigt werden, müssen diese  

ausgerichtet werden
•	 einen Einpassdorn mit der passenden Grösse benutzen

1.	 Installation

Sliding bearings are installed by being pressed into a machined housing 
“H7“.

Please note the following:
•	 Create an insertion bevel at an angle, and clean and deburr the parts to 

be assembled
•	 Lubricate the outer surface of the sliding bearing prior to installation
•	 Check the axiality between the installation space and the centring axis 

of the sliding bearing 
•	 If two sliding bearings are required, these must be aligned
•	 Use a counter mandrel with suitable dimensions

Die Montage wird mit Hilfe von Hydraulikpressen oder mechanischen 
Maschinen durchgeführt. Der Maximalwiderstand (F) wird in folgender 
Tabelle dargestellt:

Bei Gleitlager mit einem Durchmesser < 55 mm wird empfohlen, einen Montagering mit 

0,3 – 0,4 mm größerem Durchmesser zu verwenden.

The installation is carried out using hydraulic presses or mechanical 
machinery. The maximum resistance (F) is shown in the following 
tables:

For sliding bearings with a diameter < 55 mm, it is recommended to use an installation 

ring with a diameter of 0.3 – 0.4 mm.

Bandstärke | Strip thickness

1 mm: F = 300 N × L 1.5 mm: F = 500 N × L 2 mm: F = 700 N × L 2.5 mm: F = 900 N × L

Geradlinige, axiale Ausrichtung von Dorn,  

Gleitlager und Bohrung. | Linear, axial mandrel 

alignment, sliding bearing and bore

Außenoberfläche schmieren | Lubricate outer surface Einfuhrfasen beachten | Observe insertion chamfer

oil

F

20°±5°

 ext. ≤ 55

oil

F

20°±5°

 ext. ≤ 55

F

 ext. ≤ 55

45°±5°

2 × 45°

0,5 x 15°
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2.	 Prüfung und Kontrolle

Die Methode zur Prüfung der Bandstärke besteht in der Kontrolle der In-
nen- und Aussendurchmesserabmessungen. Die Durchmesser können in 
keinem Fall vor dem Einpressen des Gleitlagers nachgemessen werden, 
da es zu ungenauen Messungen führt. Die Norm ISO 3547 (Ersatz zu DIN 
1494) beschreibt die anwendbare Methode zur Messung des Durchmes-
sers. 

Der Aussendurchmesser, Test A

Die Testausstattung muss konform zur Standard ISO 3547 sein. Das Ge-
rät besteht aus 2 Schalenhälften, in welche das Gleitlager eingelegt und 
dann festgeklemmt wird. Beim Test werden die Schalenhälften von außen 
mit Druck beaufschlagt und geprüft wie weit das Gleitlager nachgibt. 
Wenn die Abweichung „Z“ innerhalb eines gewissen Bereichs bestätigt 
wird, kann der Aussendurchmesser als korrekt betrachtet werden.

Der Innendurchmesser, Test C

Das Gleitlager wird in eine passende Bohrung mit einer Durchmessertole-
ranz nach „H7“ eingepresst. Nach dem Einpressen kann der Innendurch-
messer mit geeigneten Meßwerkzeugen kontrolliert werden.

2.	 Inspections and checks

The method used to check the strip thickness consists of checking the 
inner and outer diameter dimensions. The diameters must not be 
measured again before pressing in the sliding bearing, as this causes 
inaccurate measurements. The ISO 3547 standard (replacement for DIN 
1494) describes the applicable method of measuring the diameter.

External diameter, test A

The testing equipment must comply with the ISO 3547 standard. The de-
vice consists of two halves, into which the sliding bearing is inserted and 
then clamped in place. During the tests, the two halves are pressurised 
and checked to see how far the sliding bearing yields. If the deviation „Z“ 
is confirmed to be within a certain range, then the external diameter can 
be classed as correct.

Inner diameter, test C

The sliding bearing is pressed into an appropriate bore with a diameter 
tolerance as per “H7”. Once it has been pressed in, the inner diameter 
can be checked using suitable measuring tools.
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Eigenschaften
Chracteristics

Belastungsgrenze 
dynamisch

Max load dynamic

Grenztemperatur
Max temperature

Grenzgeschw.
Max speed

Reibungskoeffizient
Coefficient of friction

Trocken: Max.  
Grenzwert PV 

Dry: max pv factor

Geölt: Max.  
Grenzwert PV 

Oily: max pv factor

ttv -1X (TU)

Stahlband mit schwachem C-Gehalt Gesinterte 

Bronze PTFE + Pb | Steel strip with a low C 

contend sintered bronze PTFE + Pb

140 N/mm2 - 195 °C + 270 °C 5 m/s 0.04 0.20 3.6 N/mm2 × m/s 50 N/mm2 × m/s

ttv -1B (TU- B)

Bronzeband Gesinterte Bronze  

PTFE + Pb | Bronze strip  

sintered bronze PTFE + Pb

140 N/mm2 - 195 °C + 300 °C 5 m/s 0.04 0.18 4.3 N/mm2 × m/s 50 N/mm2 × m/s

ttv -1S (DI)

Edelstahlband Gesinterte Bronze  

PTFE + Pb | Stainless steel strip  

sintered bronze PTFE + Pb

140 N/mm2 - 195 °C + 270 °C 4.5 m/s 0.04 0.20 3.2 N/mm2 × m/s 40 N/mm2 × m/s

Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze 
dynamisch

Max load dynamic

Grenztemperatur
Max temperature

Grenzgeschw. 
Max speed

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

Trocken: Max.  
Grenzwert PV 

Dry: max pv factor

Geölt: Max.  
Grenzwert PV 

Oily: max pv factor

ttv - 2Y (TX)

Stahlband mit schwachem C-Gehalt  

Gesinterte Bronze POM | Steel strip with a  

low C contend sintered bronze POM

140 N/mm2 - 40 °C +130 °C 2.5 m/s 0.05 0.25 2.8 N/mm2 × m/s 22 N/mm2 × m/s

Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze 
dynamisch

Max load dynamic

Grenztemperatur
Max temperature

Grenzgeschw. 
Max speed

Härte 
hardness

Chemische Zusammensetzung 
Chemical composition

ttv - 090

Massive Bronze mit Schmiertaschen 

Solid bronze indentaions on  

the sliding surface

150 N/mm2 - 100 °C + 200 °C 2.5 m/s HB 90 - 120 Cu Sn 8

ttv - 092

Massive Bronze mit Schmierlöchern 

Solid bronze with holes

120 N/mm2 - 100 °C + 200 °C 2.5 m/s HB 90 - 120 Cu Sn 8

3.	 Eigenschaften
Gerollte Trockengleitlager – Serie 1

3.	 Properties
Rolled dry sliding bearings – series 1

Gerollte Trockengleitlager – Serie 2 Rolled dry sliding bearings – series 2

Gerollte Gleitlager aus CuSn8 Rolled CuSn8 sliding bearings

siehe Katalog ab Seite 5 | see catalogue, page 5 onwards

siehe Katalog ab Seite 8 | see catalogue, page 8 onwards

siehe Katalog ab Seite 10 | see catalogue, page 10 onwards
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Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze
Max load

Grenztemperatur
Max temperature

Grenzgeschw. 
Max speed

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

ttv - 08G

Basierend auf Stahl- Blei- Bronze- Legierung 

steel-lead-bronze alloy base

65 N/mm2 - 100 °C +260 °C Öl | Oil 4 m/s 0.06 0.2

ttv - 09G

Basierend auf Bronzebasis  

mit Festschmierstoff | On a bronze base 

containing solid lubricant

65 N/mm2 - 100 °C +260 °C Öl | Oil 4 m/s 0.06 0.2

Gerollte Gleitlager mit Festschmierstoff Rolled sliding bearings with solid lubrican

Bi-Metall-Gleitlager Bimetal sliding bearings

Gedrehte Massivgleitlager Rotated solid sliding bearings

Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze 
dynamisch

Max load dynamic

Grenztemperatur
Max temperature

Grenzgeschw. 
Max speed

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

Härte 
hardness

Chem. Zusammen-
setzung | Chemical 

composition

DBL

Basierend auf Gusseisen HT250

HT250 cast iron base

100 N/mm2 +300 °C
Trocken | Dry 0.4 m/s

Öl | Oil 5 m/s
< 0.16 HB 210 – 270 CuZn25Al6Fe3Mn3

Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze 
dynamisch

Max load dynamic

Grenztemperatur
Max temperature

Grenzgeschw. 
Max speed

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

Härte 
hardness

Chem. Zusammen-
setzung | Chemical 

composition

DBL-1U

Vollmessinggleitlager mit Ölnuten 

Solid brass sliding bearings with oil grooves

100 N/mm2 +170 °C Öl | Oil 1.5 m/s < 0.16 HB 210 – 270 CuZn25Al6Fe3Mn3

Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze
Max load

Grenztemperatur
Max temperature

Grenzgeschw. 
Max speed

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

Härte 
hardness

Chem. Zusammen-
setzung | Chemical 

composition

ttv - 800

Zelliges Bronzeblatt

Cellular bronze sheet

dynamisch | dynamic

65 N/mm2

statisch | static

150 N/mm2

+260 °C Öl | Oil 5 m/s 0.06 0.14 HB 70 – 100 CuSn10Pb10

ttv - 720

dynamisch | dynamic

38 N/mm2

statisch | static

130 N/mm2

+170 °C Öl | Oil 10 m/s 0.06 0.16 HB 45 – 70 CuPb24Sn4

Festschmierstoff-Gleitlager Solid lubricant sliding bearings

siehe Katalog ab Seite 11 | see catalogue, page 11 onwards

siehe Katalog ab Seite 13 | see catalogue, page 13 onwards

siehe Katalog ab Seite 14 | see catalogue, page 14 onwards

siehe Katalog ab Seite 16 | see catalogue, page 16 onwards
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Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze
Max load

Grenztemperatur
Max temperature

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

ttv - FD- B

Speziell für Automotive- Stoßdämpfer

Specially for automotive shock absorbers

> 5000 N - 80 °C +260 °C < 0.06

Eigenschaften 
Chracteristics

Belastungsgrenze
Max load

Grenztemperatur
Max temperature

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

FU-1

Sinterbronze

Sintered bronze

35 N/mm2 - 80 °C +160 °C 0.12 0.18

FU-2

Sintereisen 

Sintered iron

45 N/mm2 - 80 °C +160 °C 0.15 0.20

FU-3

Sinterbronzestahl

Sintered bronze steel

45 N/mm2 - 80 °C +160 °C 0.12 0.20

Automotive Sonderteile Special automotive parts

Sinterbronze- und Sintereisen-Gleitlager Sintered bronze and sintered iron  
sliding bearings

siehe Katalog ab Seite 17 | see catalogue, page 17 onwards

siehe Katalog ab Seite 18 | see catalogue, page 18 onwards
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4.	 Materialanalyse
Materialanalyse der Bronzelegierung

4.	 Material analysis
Bronze alloy material analysis

Materialanalyse des Stahlträgers Steel backing material analysis

Materialanalyse der Sinterbronzelegierung Sintered bronze alloy material analysis

Materialanalyse der Polymerschicht Polymer layer material analysis

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

Cu Pb Sn Zn P Fe Ni Sb Others

ttv - 800
Rest 

Remainder
9 ~11 9 ~11 ≤ 0.5 ≤ 0.1 ≤ 0.7 ≤ 0.5 ≤ 0.2 ≤ 0.5

ttv - 720
Rest 

Remainder
21 ~ 27 3 ~ 4.5 ≤ 0.5 ≤ 0.1 ≤ 0.7 ≤ 0.5 ≤ 0.2 ≤ 0.5

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

C S Mn P

SPCC 0.05 ~ 0.10 ≤ 0.025 0.15 ~ 0.60 ≤ 0.035

DC01 0.05 ~ 0.10 ≤ 0.025 0.15 ~ 0.60 ≤ 0.035

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

Cu Sn Zn

SF-1 bronze (8 – 3) Rest | Remainder 7 ~9 2 ~4

SF-2 bronze (8 – 3) Rest | Remainder 7 ~9 2 ~4

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

Polymer

SF-1 bronze (8 – 3) PTFE & Zusätze | PTFE & additives

SF-2 bronze (8 – 3) POM  & Zusätze | POM & additives
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Zusammensetzungsanalyse der FB-Legierung Composition analysis of FB alloy

Zusammensetzungsanalyse der JDB-1 Bronze Composition analysis of JDB-1 bronze

Zusammensetzungsanalyse der FU-Legierung Composition analysis of FU alloy

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

Zn Ai Mn Fe Cu Ni Sn Pi Others

JDB-1 CuZn25Al6Fe3Mn4 22 ~ 28 5 ~ 7 2.5 ~ 5 2 ~ 4 60 ~ 66 ≤ 1.0 ≤ 0.2 ≤ 0.2 < 1

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

Cu Sn P

FB090 (8 – 0.3) Rest | Remainder 7 ~ 9 0.03 ~ 0.45

FB090 (6.5 – 0.1) Rest | Remainder 6 ~ 7 0.01 ~ 0.25

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

Cu Sn Zn

FU-1 sintered CuSn10Zn Rest | Remainder 9 ~11 2 ~ 4

Eigenschaften 
Chracteristics

Chemische Elemente | Chemical elements

Fe C

FU-2 sintered Iron Rest | Remainder ≤ 1.0



5.	� Rolled dry sliding bearings – 
series 1

Structure

The self-lubricating sliding bearings in series 1 consist of three different 
material layers:  

•	 A steel or bronze strip that improves the mechanical resistance
•	 A porous sintered bronze layer that ensures thermal conduction and 

rigidity (0.20 to 0.35 mm)
•	 A surface layer (blend of PTFE and Pb/no Pb; 0.01 bis 
•	 0.05 mm) that enables good self-lubrication (low levels of wear and 

lower levels of friction) 
•	 The steel strip is protected by a thin layer of copper or tin to improve 

corrosion resistance and thermal conduction. 

Functionality
 
The structure of the series 1 sliding bearings successfully combines the 
mechanical resistance of the steel, the dry gliding of the PTFE and the 
thermal conduction capacity of the bronze.
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5.	� Gerollte Trockengleitlager –  
Serie 1

Struktur

Die selbstschmierenden Gleitlager der Serie 1 bestehen aus drei verschie-
denen Materialschichten: 

•	 ein Stahl- oder Bronzeband, das den mechanischen Widerstand verbessert
•	 Einer porösen Sinterbronzeschicht, die für Wärmeleitung und Formstabi-

lität sorgt (0,20 bis 0,35 mm)
•	 eine Oberflächenschicht (Mischung aus PTFE und Pb/ohne Pb; 0,01 bis 

0,05 mm) die eine gute Selbstschmierung ermöglicht (geringe Abnut-
zung und geringere Reibung) 

•	 das Stahlband wird durch eine dünne Kupfer- oder Zinnschicht ge-
schützt, um Korrosionswiderstand und Wärmeleitung zu verbessern. 

Funktionalität

Die Struktur der Gleitlager Serie 1 verbindet in ausgezeichneter Weise den 
mechanischen Widerstand des Stahls, das trockene Gleiten des PTFE und 
die Wärmeleitfähigkeit der Bronze. 

Grenzbelastbarkeit in trockener  
Umgebung | Maximum dry load factor

Wechselnde Belastung | Alternating load

pv

0.9 N/mm2 × m/s

Dauerlast | Continuous load 1.8 N/mm2 × m/s

Begrenzt für jedes Stadium | Limit for short periodw 3.6 N/mm2 × m/s

Belastungsgrenze 
Load limit

Statisch ttv -1X | Static ttv -1X

P

250 N/mm2

Statisch für ttv -1B | Static for ttv -1B 200 N/mm2

Schwache Bewegungen | Slight movements 140 N/mm2

Rotation und Schwingung | Rotation and Oscillating 60 N/mm2

Grenztemperatur
Limit temperature

Trocken | Dry 
v

 2.5 m/s

Hydrodynamischer Bereich | Hydrodynamic operation  < 10 m/s

Grenzgeschwindigkeit 
Limit speed

Minimum
m

0.03

Maximum 0.2

Reibungskoeffizient 
Coefficient of friction

Minimum
T

– 195 °C

Maximum + 270 °C

Linearer Ausdehnungskoeffizient
Linear expansion coefficient

ttv -1X a st 14 × 10–6 / K

ttv -1B a bz 18 × 10–6 / K

Elektrizitätsleistungskoeffizient
Electricity output coefficient

ttv -1X l st 40 W/m × K

ttv -1B l bz 60 W/m × K

Modifiziertes Polytetrafluorethylen 
Modified polytetrafluoroethylene

Schutzschicht | Protective layerStahlauflage | Steel cover

Poröse Bronzeschicht | Porous bronze layer



Steel + PTFE

Determining the technical data and preliminary check
 
The following information is required to select the correct sliding bearing 
and calculate the service life of the TU sliding bearing.

For sliding bearings, the load area corresponds to the area of the inner 
diameter (d1 × L).

Sliding speed
The sliding speed of the sliding bearing depends on the rotational speed 
and the oscillation angle. It is calculated as follows:
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Stahl + PTFE

Bestimmung der technische Daten  
und vorbereitende Prüfung 
Um das richtige Gleitlager auszuwählen und die Lebensdauer der TU-
Gleitlager berechnen zu können, müssen folgende Daten vorliegen.

Bei den Gleitlager ist die Belastungfläche entsprechend der Fläche des
Innendurchmessers (d1 × L).

Gleitgeschwindigkeit
Die Gleitgeschwindigkeit des Gleitlager ist abhängig von der Rotationsge-
schwindigkeit und dem Oszillationswinkel. Sie werden wie folgt berechnet:

Bezeichnung | Designation Kurzbezeichnung | Short designation Einheit | Unit

Innendurchmesser des Gleitlagers | Sliding bearing inner diameter d1 mm

Innendurchmesser der Anlaufscheibe | Washer inner diameter D4 mm

Aussendurchmesser der Anlaufscheibe | Washer outer diameter D5 mm

Länge des Gleitlagers | Length of the sliding bearing L mm

Belastung auf das Gleitlagers | Load on the sliding bearing P N

Rotationsgeschwindigkeit | Speed of rotation N  t/mm

Oszillationswinkel | Angle of oscillation degrees  ϕ °

Oszillationsfrequenz | Frequenzy of oscillation Nosz cycles/min

Lebensdauer | Nominal life LH hours

Rotierende Anlaufscheibe
Rotating thrust washer

d1

L

V=
π × D5 × N
60 × 103

P =
N

d1 × L

Rotierende Gleitlager

Rotating sliding bearing V=
π × d1 × N
60 × 103



Oszillierende Anlaufscheibe
Oscillating thrust washer

Load factor
The load factor results from the specific load and sliding speed.  
The „pv value“ provides a direct indication of the load level of the sliding 
bearings.

Preliminary checks
The following application limits must be observed and verified using pre-
liminary checks for both new and existing sliding bearing dimensions. 

P = 250 N/mm2 × v = 2.5 m/s max.

pv for changing load = max. 0.9 
pv for short periods of time  = max. 1.8
pv for permanent load = max. 3.6

Provided that these limits are not exceeded, initial information will be 
provided regarding the feasibility of usage, and it will be possible to 
determine the service life.
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Belastungsfaktor
Der Belastungsfaktor pv ist das Ergebnis der spezifischen
Last und Gleitgeschwindigkeit. Der „pv-Wert“ gibt einen direkten Hinweis 
auf die Belastungsstufe der Gleitlager.

Vorabkontrollen
Sowohl bei bereits feststehenden, wie auch neuen Gleitlagergrößen müs-
sen die folgende Anwendungsgrenzen berücksichtigt werden und durch 
Vorabkontrollen überprüft werden.

P = 250 N/mm2 × v = 2.5 m/s max.

pv bei wechselnder Belastung = max. 0.9 
pv für kurze Zeiträume  = max. 1.8
pv bei Dauerbelastung = max. 3.6

Werden diese Grenzen nicht überschritten, wird eine erste Angabe über 
die Durchführbarkeit der Verwendung vorgegeben und die Lebensdauer 
kann bestimmt werden.

P(N/mm2) × v (m/s) = pv(N/mm2  × m/s)

2ϕ × Nosz
V= ×

π × D5

60 × 103 360

Oszillierendes Gleitlager
Oscillating sliding bearing V= π × d1 × 2ϕ × Nosz

60 × 103 × 360



Calculating the service life
The service life of sliding bearings for application in dry environments is 
inversely proportional to the pv limit value. However, the following correc-
tion factors were implemented in order to achieve a high approximate 
value: 

Ka = constant, dependent on area of application
Fp = load correction factor
Fc = temperature correction factor
Fd = dimension correction factor
Fm = material correction factor

Lh = hours
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Berechnung der Lebensdauer
Die Lebensdauer der Gleitlager bei einer Anwendung im Trockenen  
ist umgekehrt proportional zum Grenzwert pv. Um aber einen hohen  
Annäherungswert zu erreichen wurden folgende Korrekturfaktoren 
eingeführt:

Ka = Konstante, abhängig vom Anwendungsbereich
Fp = Lastkorrekturfaktor
Fc = Temperaturkorrekturfaktor
Fd = Größenkorrekturfaktor
Fm = Materialkorrekturfaktor

Lh = Stunden 

Fc = Temperaturkorrekturfaktor | Temperature correction factor

Merkmale | Characteristics
Wärmeabführung
Heat dissipation

Temperatur °C | Temperature °C

20 60 100 150 200 280

Kontinuierlich | Continuous

Betrieb im Trockenen | Operation in dry environment
Gut | Good 1.0 0.8 0.6 0.4 0.2 0.1

Kontinuierlich | Continuous

Betrieb im Trockenen | Operation in dry environment
Schlecht | Poor 0.5 0.4 0.3 0.2 0.1 -

Unterbrochener Betrieb | Interrupted operation 

Unterbrochener Betrieb Intervall > 10 × Betriebszeit

Interrupted operation Interval > 10 × operating time

Gut | Good 2 1.6 1.2 0.8 0.4 0.2

Permanente Versenkung im Wasser

Permanent placement in water 
2.0 1.6 0.8 - - -

Temporäre Versenkung im Wasser 

Temporary placement in water 
0.4 0.2 0.1 - - -

Permanente Versenkung im Schmiermittel

Permanent placement in lubricant
3.0 2.4 1.8 1.2 0.8 -

Fd = Größenkorrekturfaktor | Dimension correction factor

 der Achse (mm) |  Shaft diameter (mm)

≤ 20 20 ≤ 40 40 ≤100 100 ≤ 150 ≥150

1 0.9 0.7 0.5 0.4

Fp = Lastkorrekturfaktor | Load correction factor

P = N/mm 2

≤ 10 ≤ 25 ≤ 50 ≤ 60

1 0.3 0.2 0.1

Lh= × Fp × Fc × Fd × Fm Ka
pv 1.2
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Fm = Materialkorrekturfaktor | material correction factor

Stahl (schwacher Karbongehalt) | Steel (low carbon content) 1

Kohlenstoffreicher Stahl | High-carbon steel 1.5

Nichtoxidierend | Non-oxidising 2

Geformtes Eisen | Shaped iron 1

Aluminium | Aluminium 0.4

Bronze | Bronze 0.4

Zink Cadmium | Zinc cadmium 0.2

Nickel | Nickel 0.2

Chrom | Chrome 2

Anodisch oxidiertes Aluminium | Anodic oxidised aluminium 2

Ka = Anwendungskorrekturfaktor | Application correction factor

In eine Richtung wirkende Belastung | Load effective in one 

direction 
Lastfaktor P | Load factor P Reibungskoeffizeient | Coefficient of fricition

400 800 250

Welle

Shaft

Welle

Shaft

Gleitlager

Sliding bearings

Gleitlager

Sliding bearings
Anlaufscheibe

Thrust washer
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Friction

The friction of series 1 sliding bearings depends on the applied load, the 
sliding speed and the operating temperature. The degree of completion of 
the mating surface is also a significant factor. 

Wear

During the running in phase, part of the PTFE sliding bearing surface is 
transferred onto the mating surface of the shaft or the bolt. This causes 
part of the surface roughness to be offset and a uniform sliding film to 
be formed. Shafts, bolts and other mating surfaces should be manu-
factured from steel alloys, stainless steel, a chrome layer or anodised 
aluminium. This increases the service life of the sliding bearings. 
Surfaces made of bronze or aluminium, phosphated or nickel-plated, are 
not suitable for use as mating surfaces for series 1 sliding bearings. In 
order to optimise the durability, we recommend a maximum roughness 
of 0.4 RA. Due to the large number of special cases, it is recommended 
to carry out preliminary practical tests.

ttv -1B sliding bearings

As the ttv -1X is fitted on a steel strip, its corrosion resistance is limited. 
If the external protective layer is damaged, this can lead to corrosion 
resulting from environmental influences such as humidity, oxygen or 
alkaline or acidic substances. 

Using the ttv -1B sliding bearing can significantly reduce this risk. The 
ttv -1B sliding bearing has a bronze strip rather than a steel strip as the 
base layer. Bronze is very resistant to corrosion, as the structure cannot 
be corroded by water, oxygen or saline media. ttv supplies all ttv -1X  
sliding bearing dimensions also as ttv -1B sliding bearings.

Reibung

Die Reibung der Serie 1 Gleitlager hängt von der angewandten Belas-
tung, der Gleitgeschwindigkeit und der Betriebstemperatur ab. Auch der 
Fertigungsgrad der Gegenlauffläche stellt einen wichtigen Faktor dar. 

Verschleiß

Während der Einlaufphase wird ein Teil der PTFE-Gleitlageroberfläche auf 
die Gegenlauffläche der Welle oder des Bolzens übertragen. Dadurch 
wird ein Teil der Oberflächenrauheit kompensiert und ein gleichbleibender 
Gleitfilm aufgebaut. Wellen, Bolzen und andere Gegenlaufflächen sollten 
aus Stahllegierungen, Edelstahl, einer Chromschicht oder eloxiertem 
Aluminium hergestellt werden. Dies verlängert die Lebensdauer der Gleit-
lager. Oberflächen in Bronze, Aluminium, phosphatiert oder vernickelt, 
eignen sich nicht als Gegenlauffläche der Serie 1 Gleitlager. Um die Halt-
barkeit zu optimieren, raten wir Ihnen zu einer maximalen Rauhigkeit von 
0.4 RA. Es empfiehlt sich aufgrund der grossen Anzahl von Spezialfällen, 
vorangehende praktische Versuche durchzuführen. 

ttv -1B Gleitlager

Der Korrosionswiderstand der ttv -1X ist hinsichtlich des Aufbaus auf ein 
Stahlband begrenzt. Sollte die äußere Schutzschicht beschädigt sein 
kann es durch Umwelteinflüsse, wie Luftfeuchtigkeit, Saustoff oder alkali-
sche bzw. säurehaltige Substanzen zu Korrosion führen. 

Eine deutliche Verbesserung kann durch Verwendung der ttv -1B Gleitla-
ger erreicht werden. Diese haben als Tragschicht ein Bronzeband anstatt 
des Stahlbandes. Bronze ist sehr korrosionsarm, da weder Wasser, Sau-
erstoff noch salzhaltige Medien die Struktur angreifen können. ttv liefert 
alle ttv -1X Gleitlagerabmessungen auch als ttv -1B Gleitlager. 

Gleitgeschwindigkeit | sliding speed v (m/s) Lastfaktor PV | Load factor PV Reibungskoeffizient | Coefficient of fricition

bis 0.001 | to 0.001 140 0.03

von 0.001 bis 0.005 | from 0.001 to 0.005 von 140 bis 62 | from 140 to 62 von 0.04 bis 0.07 | from 0.04 to 0.07

von 0.005 bis 0.05 | from 0.005 to 0.05 von 62 bis 11 | from 62 to 11 von 0.07 bis 0.1 | from 0.07 to 0.1

von 0.05 bis 0.5 | from 0.05 to 0.5 von 11 bis 1 | from 11 to 1 von 0.1 bis 0.15 | from 0.1 to 0.15

von 0.5 bis 2 | from 0.5 to 2 1 von 0.15 bis 0.20 | from 0.15 to 0.20



ttv-1S sliding bearings

Structure
ttv-1S sliding bearings are made from stainless steel, type AISI-316 (UNI-
NIMO 1712, DIN 1.4401). This steel is used in particular due to its excel-
lent mechanical stability and corrosion resistance. The PTFE treatment 
makes the working surfaces self-lubricating, thereby allowing use in dry 
environments. The ttv-1S sliding bearings are lead-free, which causes a 
reduction of the total load that can be carried by the sliding bearings. 
However, these bearings provide very high levels of corrosion resistance 
with simultaneously high media compatibility.

Properties
These bearings are primarily recommended for static or slow-moving 
applications. However, with a highly reduced load, they reach a sliding 
speed of up to 2 m/s. 

The load limits that must be observed in the construction phase are 
100 N/mm2 under static conditions and reduce to 4 N/mm2 at a sliding 
speed of 0.2 m/s. The data is, however, affected by a variety of factors, 
such as mating surface processing, axiality, lubricant content, any 
contamination etc.

The operating temperature for the ttv-1S series is –195 °C to + 270 °C. 
The ttv-1S sliding bearing is practically impervious to corrosion, and is 
therefore ideally suited to applications in closed installations in which 
media (including corrosive fluids) are used and for which maintenance 
is either impossible or very difficult to carry out due to low accessibility.

Typical examples of this type of application are valves, electric meters 
and other production installations. The fundamental properties 
are the same as those already described for the TU sliding bearings:

•	 Reduced dimensions
•	 Simple installation
•	 Reduced friction coefficient
•	 No stick-slip effect
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ttv-1S - Gleitlager

Struktur
ttv-1S-Gleitlager werden aus Nirostahl, vom Typ AISI-316 (UNI-NIMO 1712, 
DIN 1.4401) gefertigt. Dieser Stahl wird insbesondere wegen seiner aus-
gezeichneten mechanischen Festigkeit und Korrosionsbeständigkeit ver-
wendet. Die Behandlung des PTFE macht die Arbeitsfläche selbstschmie-
rend und ermöglicht somit eine Anwendung in trockener Umgebung. Die 
ttv-1S-Gleitlager sind bleifrei, was eine Reduktion der Gesamtlast, die von 
den Gleitlager getragen werden kann, mit sich bringt. Trotzdem sind sie 
sehr korrosionsbeständig bei gleichzeitig hoher Medienverträglichkeit.

Eigenschaften
Diese Gleitlager werden in erster Linie für statische Anwendungen oder 
langsame Bewegungen empfohlen. Indessen erreichen sie bei stark 
reduzierter Belastung eine Gleitgeschwindigkeit bis zu 2 m/s. 

Die Belastungsgrenzen, die in der Konstruktionsphase berücksichtigt 
werden müssen, liegen bei 100 N/mm2 unter statischen Bedingungen 
und reduzieren sich bei einer Gleitgeschwindigkeit von 0.2 m/s auf  
4 N/mm2. Die Angaben werden jedoch von mehreren Faktoren  
beeinflusst, wie Oberflächenbearbeitung der Gegenlauffläche, Axialität, 
Schmiermittelanteil, eventuelle Verunreinigungen etc ...

Die Betriebstemperatur der ttv-1S-Serie liegt bei –195 °C bis +270 °C. 
Das ttv-1S-Gleitlager ist praktisch unempfindlich gegen Korrosion und da-
mit ideal geeignet für die Anwendungen in geschlossenen Installationen, 
in denen Medien (Korrosionsflüssigkeiten eingeschlossen) zum Einsatz 
kommen und keine oder nur schwer zugängliche Wartung möglich ist.
 
Typische Beispiele für derartige Anwendungen sind Ventile, Stromzähler 
und andere Fabrikationsinstallationen. Die grundlegenden Eigenschaften 
sind die gleichen, die schon bei den TU-Gleitlager beschrieben wurden:

•	 Reduzierte Größe
•	 Einfache Montage
•	 Herabgesetzter Reibwert
•	 Kein Stick-Slip-Effekt



Cylindrical standard dimensions, series 1

d1 D

Wellendurch-
messer f7

Shaft  
Diameter f7

Gehäuse
Housing H7

Wandstärke  
Wall thickness

f1 f2

L

min max 6 8 10 12 15 20 25 30 40 50

6 8 6 8 

0.980 1.005 0.5 0.3 

0606 0608 0610              

8 10 8 10 0806 0808 0810 0812 0815     

10 12 10 12 1006 1008 1010 1012 1015 1020   

12 14 12 14 1206 1208 1210 1212 1215 1220 1225 

13 15 13 15     1310     1320   

14 16 14 16     1410 1412 1415 1420 1425 

15 17 15 17     1510 1512 1515 1520 1525 

16 18 16 18     1610 1612 1615 1620 1625 

17 19 17 19     1710 1712   1720   

18 20 18 20     1810 1812 1815 1820 1825 

20 23 20 23 

1.475 1.505 0.8 0.4 

    2010 2012 2015 2020 2025 2030    

22 25 22 25     2210 2212 2215 2220 2225 2230    

24 27 24 27         2415 2420 2425 2430    

25 28 25 28     2510 2512 2515 2520 2525 2530 2540 2550

28 32 28 32 

1.970 2.005 1.0 0.5 

        2815 2820 2825 2830 2840  

30 34 30 34       3012 3015 3020 3025 3030 3040  

32 36 32 36           3220   3230 3240  

35 39 35 39       3512 3515 3520 3525 3530 3540 3550

38 42 38 42         3815     3830 3840  

40 44 40 44       4012   4020 4025 4030 4040 4050
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Zylindrische Standardgrößen Serie 1

d1: �Nomineller Innendurchmesser  

Nominal inner diameter

D: �Nomineller Außendurchmesser 

Nominal outer diameter

L: Länge | Length

f1: Äußere Fase | Outer chamfer

f2: Innere Fase | Inner chamfer  d1

f1

f2

20° ± 5°

45° ± 5°

≥ 0.3

L

 D



d1 D

Wellendurch-
messer f7

Shaft  
Diameter f7

Gehäuse
Housing H7

Wandstärke  
Wall thickness

f1 f2

L

min max 20 25 30 40 50 60 70 80 100

45 50 45 50 

2.460 2.505 1.2 0.6

4520 4525 4530 4540 4550         

50 55 50 55 5020   5030 5040 5050 5060       

55 60 55 60     5530 5540 5550 5560       

60 65 60 65     6030 6040 6050 6060 6070     

65 70 65 70     6530 6540 6550 6560 6570     

70 75 70 75       7040 7050 7060 7070 7080   

75 80 75 80     7530 7540 7550 7560 7570 7580   

80 85 80 85 

2.440 2.490 1.4 0.7

     8040 8050 8060 8070 8080 80100

85 90 85 90       8540   8560   8580 85100 

90 95 90 95       9040 9050 9060   9080 90100 

95 100 95 100         9550 9560   9580 95100

100 105 100 105         10050 10060   10080   

105 110 105 110           10560   10580   

110 115 110 115           11060   11080   

120 125 120 125 

2.415 2.465 1.6 0.8

          12060   12080 120100 

125 130 125 130           12560     125100 

130 135 130 135           13060   13080 130100 

140 145 140 145           14060   14080 140100 

150 155 150 155         15050 15060   15080 150100 

160 165 160 165           16060   16080 160100 

180 185 180 185       18080 180100 

190 195 190 195       19080 190100 

200 205 200 205   20060   20080 200100 

220 225 220 225       22080 220100 

250 255 250 255       25080 250100 

260 265 260 265       26080 260100 

280 285 280 285       28080 280100 

300 305 300 305       30080 300100 
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Flanged sliding bearings, standard  

dimensions, series 1

L1

Bundgleitlager Standardgrößen Serie 1

d1: Nomineller Innendurchmesser | Nominal inner diameter

D: Nomineller Außendurchmesser | Nominal outer diameter

L: Länge | Length

f1
f2

15°

 d1

L

 D1

 D

H7

d8, e7, f7

d1 D

Wellendurch-
messer f7

Shaft  
Diameter f7

Gehäuse
Housing H7

D1 ± 0.25 L ± 0.25 L1 -0.2 f1 f2

6 8

- 0.015

- 0.028
+ 0.015

12

1 0.6 0.3

7

8 10 15
5.5

7.5

10 12

- 0.018

- 0.021
+ 0.018

18

7

9

12

12 14 20

7

9

12

14 16 22
12

17

15 17 23
9

12

16 18 24
12

17
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d1 D

Wellendurch-
messer f7

Shaft  
Diameter f7

Gehäuse
Housing H7

D1 ± 0.25 L ± 0.25 L1 -0.2 f1 f2

18 20
- 0.018

- 0.021

+ 0.021

26

12

1 0.6 0.317

20

20 23

- 0.020

- 0.041

30

11.5

1.5 0.6

0.4

16.5

21.5

22 25 32
15

20

25 28 35

11.5

16.5

21.5

30 34

+ 0.025

42
16

2 1.2

26

35 39

- 0.025

- 0.050

47
16

26

40 44 53
26

40



Thrust washers standard dimensions, series 1

Wellendurchmesser f7
Shaft Diameter f7

d1
+0.25 D–0.25 D2

 ± 0.12 L – 0.05 D3 + 0.4 +0.1 T ± 0.2 D1
± 0.12

8 10 20 15 

1.5

1.5

1

20

10 12 24 18 24

12 14 26 20

2

26

14 16 30 23 30

16 18 32 25 32

18 20 36 28

3

36

20 22 38 30 38

22 24 42 33 42

24 26 44 35 44

26 28 48 38

4

48

30 32 54 43 54

36 38 62 50 62

40 42 66 54 66

46 48 74 61

2 1.5

74

50 52 78 65 78

60 62 90 76 90
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Anlaufscheiben Standardgrößen Serie 1

d1: Nomineller Innendurchmesser | Nominal inner diameter

D: Nomineller Außendurchmesser | Nominal outer diameter

D2: Schraublochposition | Screw hole position

D3: Schraubloch-Durchmesser | Screw hole diameter

L: Stärke | Thickness

T: Einbautiefe |installation measurement

 D2

 d1

 D

 D1

L

T

 D3



6.	� Rolled dry sliding bearings –  
series 2

Structure  

Wrapped dry sliding bearings also have a multi-layered composition. A 
porous bronze layer is sintered onto a steel or bronze strip. The function 
of this layer is to connect the carrier and the sliding layer. It also ensures 
that the necessary heat removal can occur. The polymeric surface is 
fitted with lubrication pockets so that the lubricant can be absorbed and 
gradually dispensed: 

Dimension factor  

When using prefabricated sliding bearings, the correct play between the 
shaft and the sliding bearing must be guaranteed. In general, the play 
in the bearing depends on the load factor (pv) and the temperature. The 
table shows the play in relation to the diameter, depending on the pv. By 
increasing the diameter clearance by 0.01 mm per 20°C temperature 
increase, the temperature is sufficiently factored in.
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6.	� Gerollte Trockengleitlager –  
Serie 2

Struktur 

Gerollte Trockengleitlager bestehen ebenfalls aus einem mehrschichtigen 
Aufbau. Eine poröse Bronzeschicht ist auf ein Stahlband oder ein Bronze-
band gesintert. Die Funktion dieser Schicht ist die Verbindung des Trägers 
mit der Gleitschicht. Zusätzlich sorgt sie für die notwendige Wärmeabfuhr. 
Die polymerische Oberfläche ist mit Schmiertaschen versehen damit das 
Schmiermittel aufgenommen und schrittweise abgegeben werden kann: 

Abmessungsfaktor 

Für die Verwendung der vorgefertigten Gleitlager muss ein korrektes Spiel 
zwischen der Welle und des Gleitlagers gewährleistet sein. Im Allge-
meinen hängt das Spiel im Lager vom Belastungsfaktor pv und von der 
Temperatur ab. Die Tabelle zeigt das Spiel in Bezug auf den Durchmesser 
in Abhängigkeit zu pv. Durch die Vergrößerung des Durchmesserspiel-
raums von 0.01 mm pro 20°C Temperaturerhöhung wird die Temperatur 
ausreichend berücksichtigt. 

Stahl | Steel

POM | POM

Radiales Spiel in mm
Radial play in mm

pv Faktor | pv factor

Gleitlagerdurchmesser in mm
Sliding bearing diameter in mm

10
0.01

0.02

0.03

0.04

0.05

0.06

0.07

0.08

0.09

0.10

1.00

2.80 N/mm2 × m/s

0.50
0.35
0.25
0.15

0.10

0.15

0.20

10020 30 40 50 60 70 80 90

Gesinterte Bronze | Sintered bronze



Performance

The load capacity of the wrapped dry sliding bearings is expressed by 
the load factor „pv“ (N/mm2 × m/s).
 
„p“ stands for the specific bearing pressure and „v“ for the speed. 

The maximum value for the specific load that can be achieved under 
static conditions is 140 N/mm2. The sliding bearing surface is calculated 
from the inner diameter and the length as „d1 × L“. 

Under dynamic conditions, the value for the specific load reduces to  
70 N/mm2. The diagram below shows the limit curve pv with lubricated 
application and a constant temperature of 20 °C. 

Higher temperatures cause a reduction of the load factor by 20 % at 
50 °C, by 50% at 70 °C and by 80% at 100 °C. 

The performance of the wrapped dry sliding bearings is improved by  
the use of oil, and can reach a pv factor of 8 (N/mm2 × m/s).
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Die Leistungen

Die Belastbarkeit der gerollten Trockengleitlager drückt sich durch den 
Belastungsfaktor „pv“ aus (N/mm2 × m/s). 

„p“steht für den spezifischen Lagerdruck und „v“ für die Geschwindigkeit. 

Der maximale Wert der spezifischen Belastung welcher unter statischen 
Bedingungen erreicht werden kann, liegt bei 140 N/mm2. Die errechnete 
Gleitlageroberfläche ergibt sich aus dem Innendurchmesser und der 
Länge „d1 × L“. 

Der Wert der spezifischen Belastung reduziert sich unter dynamischen 
Bedingungen auf 70 N/mm2. Untenstehendes Diagramm macht die 
Grenzkurve pv bei einer geschmierten Anwendung und einer konstanten 
Temperatur von 20 °C deutlich. 

Höhere Temperaturen reduzieren den Belastungsfaktor um 20% bei 
50 °C, um 50% bei 70 °C und schließlich um 80% bei 100 °C. 

Die Leistung der gerollten Trockengleitlager wird durch Öl verbessert und 
kann einen pv-Faktor von 8 (N/mm2 × m/s) erreichen.

v = Gleitgeschwindigkeit | sliding speed (m/s)

p = �spezifische Last  
specific load (N/mm2)

1000

100

1.0

1.0

0.1

0.1
0.01

0.001 0.01

10

10



Wear coefficient  
 
The wear coefficient of the wrapped dry sliding bearings in lubricated ap-
plications is hard to calculate in advance, as several other factors have to 
be considered in addition to the load factor, such as temperature, surface 
quality, alignment, lubricant contamination etc. 

The diagram shows the number of working cycles based on a specific 
load under ideal functional conditions.

The service life is also affected by the way in which the load is applied. 
With a uniform specific load, the service life increases, in particular in 
applications with a rotating load. In contrast, the service life decreases by 
approx. 30 % in loads in one direction. 

The degree of wear in wrapped dry sliding bearings is particularly low 
with a specific load of 10 to 20 N/mm2. The degree of wear remains low 
even with loads of up to 120 N/mm2, provided that the lubricant is well 
distributed. On the other hand, the degree of wear increases enormously 
as soon as the lubricant dries out. The bearing must be oiled before wear 
occurs. 

In general, the degree of wear should not exceed 0.0025 mm between 
two lubrication applications. If the degree of wear exceeds 0.15 mm, then 
the bearing has usually reached the end of its service life.
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Verschleisskoeffizient 

Der Verschleißkoeffzient der gerollten Trockengleitlager bei geschmierter 
Anwendung lässt sich nur schlecht im Voraus berechnen, da außer dem 
Belastungsfaktor noch andere Faktoren wie Temperatur, Oberflächengüte, 
Flucht, Schmiermittelverschmutzungen etc. berücksichtigt werden müssen. 

Die Grafik zeigt die Anzahl der Arbeitszyklen, basierend auf einer spezifi-
schen Belastung unter idealen Funktionsbedingungen.

Die Lebensdauer wird ebenfalls durch die Art und Weise beeinflusst, wie 
die Belastung angelegt wird. Bei einer gleichmässigen spezifischen Be-
lastung erhöht sich die Lebensdauer, insbesondere bei einer Anwendung 
mit rotierender Belastung. Dagegen verkürzt sie sich bei Belastungen in 
eine Richtung um ungefähr 30%. 

Der Verschleissgrad der gerollten Trockengleitlager ist besonders gering 
bei einer spezifischen Belastung von 10 bis 20 N/mm2. Sogar bei Belas-
tungen von bis zu 120 N/mm2 bleibt der Verschleißgrad niedrig, sofern 
das Schmiermittel gut verteilt wird. Andererseits steigt der Verschleißgrad 
enorm an, sobald das Schmiermittel austrocknet. Das Lager muss gefet-
tet werden, bevor der Verschleiß entsteht. 

Im Allgemeinen sollte der Verschleißgrad zwischen zwei Schmierungen 
0.0025 mm nicht überschreiten. Überschreitet der Verschleissgrad 0.15 
mm hat Das Lager üblicherweise das Ende ihrer Lebensdauer erreicht. 

Zyklen | Cycles

Spezifischer Lagerdruck | 

Specific bearing pressure (N/mm2)

104

100

10

1
105 106 107 108 109



d1 D

Wellendurch-
messer f7

Shaft  
Diameter f7

Gehäuse H7
Housing H7

Wandstärke  
Wall thickness

D3 f1 f2

L + 0

min max 10 15 20 25 30 35 40 45 50 60

10 12 10 − 0.022 12 + 0.018

0.955 0.980

4

0.6
0.3

 

1010 1015 1020

12 14 12 − 0.027 14 + 0.018 1210 1215 1220

14 16 14 − 0.027 16 + 0.018   1415 1420

15 17 15 − 0.027 17 + 0.018 1515 1520 1525

16 18 16 − 0.027 18 + 0.018   1615 1620 1625

18 20 18 − 0.027 20 + 0.021   1815 1820 1825

20 23 20 − 0.033 23 + 0.021

1.445 1.475 0.6 0.4

  2015 2020 2025 2030

22 25 22 − 0.033 25 + 0.021   2215    2225

25 28 25 − 0.033 28 + 0.021

6

  2515 2520 2525 2530

28 32 28 − 0.033 32 + 0.025

1.935 1.970 1.2 0.4

    2820   2830

30 34 30 − 0.033 34 + 0.025     3020 3025 3030 3035 3040

35 39 35 − 0.039 39 + 0.025     3520   3530 3535 3540

40 44 40 − 0.039 44 + 0.025

8

    4020   4030 4035 4040 4050

45 50 45 − 0.039 50 + 0.025

2.415 2.460 1.8 0.6

    4520   4530   4540 4545 4550  

50 55 50 − 0.039 55 + 0.030         5030   5040   5050 5060

55 60 55 − 0.046 60 + 0.030         5530   5540   5550 5560

60 65 60 − 0.046 65 + 0.030         6030   6040   6050

65 70 65 − 0.046 70 + 0.030 6540   6560            

70 75 70 − 0.046 75 + 0.030 7040 7050   7080          

75 80 75 − 0.046 80 + 0.030 7540   7560 7580          

− 0.40
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Zylindrische Standardgrößen Serie 2 Cylindrical standard dimensions, series 2

d1: Nomineller Innendurchmesser | Nominal inner diameter

D: Nomineller Außendurchmesser | Nominal outer diameter

D3: Lochdurchmesser | Hole diameter

f1: Äußere Fase | Outer chamfer

f2: Innere Fase | Inner chamfer

L: Länge | Length

 d1

f1

f2

20° ± 5°

45° ± 5°

120°

≥ 0.3

L

 D

 D3



d1 D

Wellendurch-
messer f7

Shaft  
Diameter f7

Gehäuse H7
Housing H7

Wandstärke  
Wall thickness

D3 f1 f2

L − 0.40

min max 40 50 60 80 90 95 100 110 120

80 85 80 − 0.046 85 + 0.035 

2.385 2.450 9.5 1.8 

1.8

8040   8060 8080          

85 90 85 − 0.054 90 + 0.035 8540   8560 8580          

90 95 90 − 0.054 95 + 0.035 9040   9060 9080 9090        

100 105 100 − 0.054 105 + 0.035 10050   10080   10095      

105 110 105 − 0.054 110 + 0.035   10560 10580   10595   105110  

110 115 110 − 0.054 115 + 0.035   11060 11080   11095   110110  

120 125 120 − 0.054 125 + 0.040 

0.6

  12060 12080       120110  

125 130 125 − 0.063 130 + 0.040   12560         125110

130 135 130 − 0.063 135 + 0.040 13050 13060 13080     130100    

140 145 140 − 0.063 145 + 0.040 14050 14060 14080     140100    

150 155 150 − 0.063 155 + 0.040 15050 15060 15080     150100    

160 165 160 − 0.063 165 + 0.040 16050 16060 16080     160100    

170 175 170 − 0.063 175 + 0.040 17050   17080     170100    

180 185 180 − 0.063 185 + 0.046 18050 18060 18080     180100    

190 195 190 − 0.072 195 + 0.046 19050 19060 19080     190100   190120

200 205 200 − 0.072 205 + 0.046 20050 20060 20080     200100   200120

220 225 220 − 0.072 225 + 0.046 22050 22060 22080     220100   220120

240 245 240 − 0.072 245 + 0.046 24050 24060 24080     240100   240120

250 255 250 − 0.072 255 + 0.052 25050 25060 25080     250100   250120

260 265 260 − 0.081 265 + 0.052 26050 26060 26080     260100   260120

280 285 280 − 0.081 285 + 0.052 28050 28060 28080     280100   280120

300 305 300 − 0.081 305 + 0.052 30050 30060 30080     300100   300120
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7.	 Rolled CuSn8 sliding bearings

Properties

In addition to having high levels of corrosion resistance, this metal alloy 
is particularly suitable for use in connection with steel components. The 
lubrication of the sliding surface is guaranteed thanks to the integrated 
pockets, recesses and fluting. This ensures a uniform film of lubricant 
between the sliding bearing and the shaft.

This series includes cylindrical sliding bearings and a number of other 
items made of bronze panels of 1, 1.5, 2 and 2.5 mm in thickness. The 
products contain all of the most common sliding components, such as 
thrust washers and customised panels.

Compared to solid bronze sliding bearings, these sliding bearings have 
the following benefits:

•	 High load capacity
•	 Chemical resistance to aggressive media
•	 High thermal conduction capacity
•	 Simple installation and maintenance
•	 Good availability of standard dimensions
•	 Economical production of special items
•	 Low space requirements

Sliding bearing construction

The lubrication pockets or holes help to reduce the contact surface and 
therefore also the friction:
•	 Round pockets = 21%
•	 Diamond-shaped pockets = 24%
•	 Holes = 15%

The round pockets guarantee an excellent distribution of the lubricant 
and make it possible to use oil. In this case, regular lubrication is 
required.

zum Inhaltsverzeichnis | to table of contents Gleitlager – tech. Informationen | Sliding Bearings – tech. information · 10 / 201529

7.	 Gerollte Gleitlager aus CuSn8

Eigenschaften

Neben einer hohen Korrosionsbeständigkeit eignet sich diese Metallle-
gierung besonders zur Anwendung in Verbindung mit Stahlbauteilen. Die 
Schmierung der Gleitfäche wird anhand der eingearbeiteten Taschen, 
Aussparungen bzw. Riffelungen sichergestellt. Dadurch wird ein gleich-
bleibender Schmierfilm zwischen Gleitlager und Welle sichergestellt.
 
Diese Serie beinhalten Zylinder-Gleitlager sowie bestimmte andere Artikel, 
die aus Bronzeplatten mit einer Dicke von 1, 1.5, 2 und 2.5 mm herge-
stellt werden. Die Produkte beinhalten alle am häufigsten verwandten 
Gleitkomponenten, wie Anlaufscheiben und nach Mass gefertigte Platten.

Im Vergleich zu Gleitlagern aus massiver Bronze, verfügen sie über 
folgende Vorteile :

•	 Hohe Belastbarkeit
•	 Chemische Resistenz gegen aggressive Medien
•	 Hohe Wärmeleitfähigkeit
•	 Einfache Montage und Wartung
•	 gute Verfügbarkeit von Standardabmessungen
•	 günstige Herstellung von Spezialartikeln
•	 geringer Platzbedarf 

Konstruktion der Gleitlager

Durch Schmiertaschen oder Löcher wird die Kontaktoberfläche und somit 
auch die Reibung reduziert:
•	 kugelförmige Taschen = 21%
•	 rautenförmige Taschen = 24%
•	 Löcher = 15%

Die kugelförmigen Taschen garantieren eine ausgezeichnete Verteilung 
des Schmiermittels und ermöglichen die Verwendung von Öl. In diesem 
Fall ist eine häufigere Schmierung notwendig. 



The construction factors for these sliding bearings are determined based 
on the impacting load, the sliding speed, the lubrication frequency, 
the hardness grade and the mating surface processing. The following 
mechanical properties must also be taken into account.

Installation

The standard ttv - 090 and 092 sliding bearings are suitable for instal-
lation in housings with “H7” tolerances. However, an “H9” tolerance 
occurs at the inner diameter following installation. This depends on the 
properties of the bore.

If the inner diameter reaches the “H9” tolerance, then a shaft must be 
selected as per the tolerance fields “e” or “f”. If shafts with the tolerance 
field “h” are used, it is advisable to increase the diameter of the housing 
from “H7” to “F7”.

The ttv - 092 range consists of sliding bearings made entirely of bronze 
(CuSn8). These products are derived from the ttv - 090 sliding bearings. 
The only difference is the fact that the arched sections in the sliding 
surface have been replaced by holes with a greater lubricant intake 
capacity.
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Die Konstruktionsfaktoren dieser Gleitlager werden anhand der einwir-
kenden Belastung, der Gleitgeschwindigkeit, der Schmiermittelfrequenz, 
des Härtegrads und der Oberflächenbearbeitung der Gegenlauffläche 
bestimmt. Zusätzlich müssen folgende mechanische Eigenschaften 
berücksichtigt werden.

Montage

Die Standard ttv - 090 und 092-Gleitlager sind für den Einbau in ein 
Gehäuse mit „H7“ Toleranz geeignet. Nach dem Einbau entsteht aber am 
Innendurchmesser eine „H9“ Toleranz. Dies hängt von den Eigenschaften 
der Bohrung ab. 

Erreicht der Innendurchmesser die Toleranz „H9“, muss eine Welle nach 
den Toleranzfeldern „e“ oder „f“ ausgewählt werden. Werden Wellen des 
Toleranzfeldes „h“ verwendet, wird angeraten, den Durchmesser des
Gehäuses von „H7“ auf „F7“ zu vergrössern.

Die ttv - 092-Gattung besteht aus vollständig in Bronze gefertigten Gleit-
lager (CuSn8). Diese Produkte lassen sich von den ttv - 090-Gleitlager 
ableiten. Der einzige Unterschied besteht darin, dass die bogenförmigen 
Ausschnitte in der Gleitfläche durch Löcher ersetzt worden sind, welche 
über eine grössere Aufnahmekapazität des Schmiermittels verfügen.

 Zu berücksichtigenden mechanischen Eigenschaften | Mechanical properties to be taken into account

Bruchbelastung | Breaking load Rm 470 N/mm2

Elastizitätsgrenze | Elastic limit Rp0.2 250 N/mm2

Dehnung | Expansion A10 40 %

Härte | Hardness 	 HB 90 – 120

Rauhigkeit | Roughness 	� Ra 2 μm

Wärmeleitfähigkeit | Thermal conduction capacity λ 58 W/m × K

Linearer Ausdehnungskoeffizient 
Linear expansion coefficient

α 2 × 10 -5 C-1

Zulässige Belastung | maximum working load
statisch | static (speed up to 0.01 m/s)

dynamisch | dynamic (speed up to 2 m/s)
p

120 N/mm2

40 N/mm2

Spiel | Clearance Schmiermittel | Lubricant Spezifische Belastung | Specific load Bewegung | Movement

Fett
Grease

Öl
Oil

Hoch
High

Niedrig
Low

Schnell
Fast

Oszillierend
Oscillating

Langsam
Slow

Reduzierend | Reduced • • • •

Ausgedehnt | Extended • • •



ttv - 092 sliding bearings can take lubrication with all types of greases or 
mixes. This enables longer lubrication intervals. Unlike the solid bronze 
sliding bearings, the ttv - 092 sliding bearings have all advantages of the 
ttv - 090 sliding bearings, which are summarised as follows:

•	 High load capacity
•	 Minimal space requirement
•	 Very good resistance to chemical corrosive agents
•	 Very good thermal conduction capacity
•	 Simple installation and maintenance

The surface of the ttv - 092 sliding bearings must be reduced by 15%, 
taking into account the holes. The ttv - 092 series is available as cylindri-
cal sliding bearings, flanged sliding bearings, thrust bearing washers 
and customised panels.

Compared to the ttv - 090 range, the ttv - 092 sliding bearings allow lon-
ger re-lubrication intervals, which can be seen from the diagram below. 

With regards to the dimension development and all other defined proper-
ties of these sliding bearings, the same rules as for the ttv - 090 apply in 
terms of lubrication and play.
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ttv - 092-Gleitlager vertragen eine Schmierung mit allen Arten von Fetten 
oder Gemischen. Das ermöglicht größere zeitliche Abstände zwischen 
den Schmierintervallen. Im Gegensatz zu den massiven Bronze Gleitlager, 
verfügen die ttv - 092-Gleitlager über alle Vorteile der ttv - 090-Gleitlager, 
die wie folgt zusammengefasst werden können:

•	 Hohe Belastungskapazität
•	 Minimaler Platzbedarf
•	 Sehr gute Resistenz gegen chemische Korrosionsmittel
•	 Sehr gute Wärmeleitfähigkeit
•	 Einfache Montage und Wartung

Die Oberfläche der ttv - 092 muss unter Berücksichtigung der Löcher um 
15 % reduziert werden. Die ttv - 092-Serie ist erhältlich als Zylinder-Gleitla-
ger, Bund-Gleitlager, Drucklagerscheiben und Platten nach Massanferti-
gung.

Im Vergleich mit der ttv - 090-Gattung ermöglichen die ttv - 092-Gleitlager 
grössere zeitliche Abstände zwischen den Nachschmierungen, was 
anhand des untenstehenden Diagramms zu erkennen ist. 

Was die Grössenausarbeitung sowie alle anderen vorgegebenen Eigen-
schaften dieser Gleitlager betrifft, kommen hinsichtlich Schmierung und 
Spiel die selben Regeln wie für ttv - 090 zur Anwendung. 

Grenze des Reibungskoeffizients | Friction coefficient limit

Re
ib
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s
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ttv - 090 | ttv - 090 ttv - 092 | ttv - 092 Benötigte Schmierung | Required lubrication

Zeit |Time
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Ölnuten Oil indentation

Type | Type Stärke | Thickness Öltiefe | Oil Depth

ttv - 090

1 mm 0.3 – 0.4mm

1.5 mm 0.4 – 0.5mm

2 mm 0.5 – 0.6mm

2.5 mm 0.6 – 0.7mm

40° 60°

20°

5.67 4

2.0637 2.31

3.4093

4.3793

2

1

6



8.	� Solid lubricant sliding bearings 
DBL series

Structure

The lubricator, which is based on maintenance-free solid lubricant or 
graphite, is embedded into the steel or bronze of the sliding bearing. The 
lubricator makes it possible, and easier, to work in dry environments. 
DBL sliding bearings are more resistant at higher temperatures com-
pared to other types of sliding bearings.

Technical information

The application conditions must be observed without fail when selecting 
the solid lubricant.

Movement
DBL sliding bearings are suitable for applications with heavy loads and 
low speeds. They mainly operate laterally.

Application  
Underwater sliding bearings, e.g. floodgates, foundries, steel work, tool 
operations, the printing and mining industries,  building construction 
and civil engineering.

Possible lubricants 
•	 Graphite
•	 Graphit + MoS2

•	 PTFE

DBL sliding bearing range  
The product range includes cylindrical sliding bearings, flanged sliding 
bearings, thrust bearing washers and panels. For specific enquiries, 
please contact our technical team.
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8.	� Festschmierstoff-Gleitlager 
DBL-Serie

Struktur

Der auf wartungsfreiem Festschmierstoff, bzw. Graphit basierte 
Schmierkörper ist in den Stahl oder die Bronze der Gleitlager eingebet-
tet. Der Schmierkörper erlaubt bzw. erleichtert ein Arbeiten in trockener 
Umgebung. DBL-Gleitlager sind widerstandsfähiger gegenüber höheren 
Temperaturen als andere Arten von Gleitlager.

Technische Daten

Die Anwendungsbedingungen müssen bei Auswahl des Festschmierstof-
fes unbedingt berücksichtigt werden.

Bewegung
DBL-Gleitlager sind für Anwendungen mit hohen Lasten und geringen 
Geschwindigkeiten geeignet. Sie arbeiten hauptsächlich in lateraler 
Richtung.
 

Anwendung 
Unterwasser-Gleitlager: z.B. Schleusentore, Gießereien, Stahlarbeiten, 
Werkzeugbetriebe, Druckindustrie, Bergbau, Hoch- und Tiefbaumaschi-
nen 

Mögliche Festschmierstoffe 
•	 Graphit
•	 Graphit + MoS2

•	 PTFE

DBL-Gleitlagerpalette 
Die Produktpalette beinhaltet Zylindergleitlager, Bundgleitlager, Druckla-
gerscheiben- und Platten. Bei speziellen Anfragen wenden Sie sich bitte 
an unser Technikteam.

 Anwendungsbedingungen | Application conditions

Maximale spezifische Belastung | Maximum specific load P 100 N/mm2

Maximale Geschwindigkeit | Maximum speed v 0.5 m/s

Maximale Gleitlagerbelastung | Maximum sliding bearing load pv 1.65 N/mm2 × m/s

Temperatur | Temperature 
PTFE/graphit + Mos2 

Mit Schmierkörper | With lubricant
T

- 40 bis | to + 300 °C

 - 40 bis | to + 150 °C

Reibungskoeffizient | Friction coefficient m 0.16



Cylindrical standard dimensions DBL series
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d1: Nomineller Innendurchmesser | Nominal inner diameter

D: Nomineller Außendurchmesser | Nominal outer diameter

D3: Lochdurchmesser | Hole diameter

L: Länge | Length

d1 d1 F7 D D m6

L −
 
0.30

8 15 20 25 30 35 40 45 50 60 70 80

8 + 0.028

+ 0.013

12

+ 0.018

+ 0.007

081208 081210 081212 081215

10 14 101408 101410 101412 101415 101420

12

+ 0.034

+ 0.008

18 121810 121812 121815 121816 121820 121825 121830

13 19

+ 0.021

+ 0.008

131910 131915 131916

14 20 142010 142012 142015 142020 142025 142030

15 21 152110 152112 152115 152116 152120 152125 152130

16 22 162210 162212 162215 162216 162220 162225 162230 162235 162240

18 24 182412 182415 182416 182420 182425 182430 182435 182440

20

+ 0.041

+ 0.020

28 202810 202812 202815 202816 202820 202825 202830 202835 202840 202850

22 32

+ 0.025

+ 0.009

223212 223215 223220 223225

25 33 253312 253315 253316 253320 253325 253330 253335 253340 253350 253360

30 38 303812 303815 303820 303825 303830 303835 303840 303850 303860

35

+ 0.050

+ 0.025

45 354520 354525 354530 354535 354540 354550 354560

40 50 405020 405025 405030 405035 405040 405050 405060

45 55 + 0.030

+ 0.011

455530 455535 455540 455550 455560

50 60 506030 506035 506040 506050 506060

− 0.10

Zylindrische Standardgrößen DBL-Serie

2~4

15°

R1~3

1.6  d1

L

 D

1.6

1.6

3.2

H7

d8, e7, f7



Flanged sliding bearings, standard  

dimensions, DBL series
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d1 d1 E7 D D r6 F L1
− 0.10

L − 0.30

15 20 25 30 35 40 50 60 80 100

10
+ 0.040

+ 0.025
14 + 0.034

+ 0.023

22 2 1015 1020

12

+ 0.050

+ 0.032

18 25

3

1215 1220

13 19

+ 0.041

+ 0.028

26 1315 1320

14 20 27 1413 1420

15 21 28 1515 1520 1525 1530

16 22 29 1615 1620 1625 1630

20

+ 0.061

+ 0.040

30 40

5

2015 2020 2025 2030 2040

25 35

+ 0.050

+ 0.034

45 2515 2520 2525 2530 2540

30 40 50 3020 3025 3030 3035 3040 3050

31.5

+ 0.075

+ 0.050

40 50 3120 3135

35 45 60 3520 3530 3540 3550

40 50 65 4020 4030 4040 4050

45 55

+ 0.060

+ 0.041

70 4530 4540 4550 4560

50 60 75 5030 5040 5050 5060

55
+ 0.090

+ 0.060

65 80 5540 5560

60 75
+ 0.062

+ 0.043
90 7.5 6040 6050 6080

L1

Bundgleitlager Standardgrößen DBL-Serie

1.6

d1: Nomineller Innendurchmesser | Nominal inner diameter

D: Nomineller Außendurchmesser | Nominal outer diameter

D3: Lochdurchmesser | Hole diameter

L: Länge | Length

2~4

15°

R1~3

1.6

 d1

L

 D1

 D

1.6

1.6

6.3

H7

d8, e7, f7R1~3

RO 4~0.8
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d1 d1 E7 D D r6 F L1
− 0.10

L − 0.30

15 20 25 30 35 40 50 60 80 100

63

+ 0.090

+ 0.060

75
+ 0.062

+ 0.043
85

7.5

6367

70 85

+ 0.073

+ 0.051

105 7050 7080

75 90 110 7560

80 100 120

10

8060 8080 80100

90

+ 0.107

+ 0.072

110 + 0.076

+ 0.054

130 9060 9080

100 120 150 10080 100100

120 140
+ 0.088

+ 0.063
170 12080 120100



Thrust washers, standard dimensions DBL 

series
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Anlaufscheiben Standardgrößen DBL-Serie

Wellendurchmesser f7
Shaft Diameter f7

d D

Bolzen | Bolt

D2 Menge | Quality Größe | Size D3

10 10.2 30

12 12.2 

40 28

2

M3 3.5

13 13.2

14 14.2

15 15.2

50 35
16 16.2

18 18.2

20 20.2

M5 6
25 25.2 55 40

30 30.2 60 45

35 35.2 70 50

40 40.2 80 60

M6 7
45 45.2 90 67.5

50 50.2 100 75

55 55.2 110 85

60 60.2 120 90

M8 9

65 65.2 125 95

70 70.2 130 100

75 75.2 140 110

80 80.2 150 120

90 90.2 170 140

M10 11100 100.2 190 160

120 120.2 200 175

d1: Nomineller Innendurchmesser | Nominal inner diameter

D: Nomineller Außendurchmesser | Nominal outer diameter

D2: Schraublochposition | Screw hole position

D3: Schraubloch-Durchmesser | Screw hole diameter

L: Stärke | Thickness

 D2

 d1

 D

L

 D3

6.3

1.6
10°



9.	� Bi-metal sliding bearings 
ttv - 800 / 720

Structure

The bi-metal sliding bearings constitute a complete product range. These 
sliding bearings are characterised by a low-carbon steel carrier strip onto 
which a layer of sintered bronze is attached by means of a thermal pro-
cess. The lubricated surface of the bronze layer forms the mating surface 
of the sliding bearing. These sliding bearings can be lubricated using 
oil or grease, making them ideally suited to applications with low space 
requirements, high mechanical stress and low friction values.

The standard thickness of the strips, which is used to obtain the typical 
bi-metal surface by embossing and roll-molding, is 1/1.5/2 and 2.5 mm. 
The sintered bronze layer (CuSnPb 10) is best suited to steel couplings. 
The thickness of the bronze layer is 0.20 to 0.35 mm. If a special carrier 
strip is used, the thickness can be increased to 0.4 mm or higher.

Important
There are three different profile types for DY sliding bearings:
	 DY-K = Bronze surface with round pockets
	 DY-R = Bronze surface with diamond-shaped pockets
	 DY-N = Bronze surface with no pockets, standard bronze thickness
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9.	� Bi-Metall-Gleitlager 
ttv - 800 / 720

Struktur

Die Bi-Metall-Gleitlager stellen eine komplette Produktpalette dar. Diese 
Gleitlager charakterieren sich durch ein Stahlträgerband mit niedrigem 
Kohlenstoffgehalt auf das in einem thermischen Prozess eine Schicht aus 
gesinterter Bronze aufgebracht wird. Die geschmierte Oberfläche
der Bronzeschicht stellt die Gegenlauffläche der Gleitlager dar. Die 
Schmierung kann mit Öl oder Fett erfolgen, weshalb sich diese Gleitlager 
ideal für Anwendungen mit geringem Platzbedarf, hoher mechanischer 
Beanspruchung und einem niedrigen Reibungswert eignen.
 
Die Standardstärke der Bänder, durch die man mittels Prägung und Roll-
formung die Bi-Metall-typische Oberfläche erhält, liegt bei 1 / 1.5 / 2 und 
2.5 mm. Die gesinterte Bronzeschicht (CuSnPb 10) ist bestens geeignet 
für Kupplungen aus Stahl. Die Stärke der Bronzeschicht beträgt 0.20 bis 
0.35 mm. Bei Einsatz eines speziellen Trägerbandes kann die Stärke auf 
0,4 mm und mehr erhöht werden.

Wichtig
DY-Gleitlager gibt es in drei unterschiedlichen Profilarten:
	 DY-K = Bronzefläche mit kugelförmigen Taschen
	 DY-R = Bronzefläche mit rautenförmigen Taschen
	 DY-N = �Bronzefläche ohne Taschen, Standarddicke der Bronze

Kupfer | Copper

Bronze | Bronze

2.5

DY-K
Kugelförmige Taschen 
Round pockets

Die Oberflächen der Bi-Metall-Gleitlager sind folgende: | The surfaces of the bi-metal sliding bearings are as follows:

DY-N
Ölnut 
Oil groove

2.5

DY-R 
Rautenförmige Taschen 
Diamond-shaped pockets

Stahl | Steel



DY-K and DY-R
are used in the event of non-constant lubrication. The pockets act as a 
reservoir for the lubricant, which is gradually released.

DY-N
requires constant lubrication. Grooves and furrows in the bronze layer 
can be produced on request, and enable better lubricant distribution.

The standard range of bi-metal sliding bearings contains cylindrical 
sliding bearings, flanged sliding bearings, thrust bearing washers and 
panels. The bi-metal sliding bearings offer a wide range of benefits:

•	 Simple installation and maintenance
•	 Suitable for use with high loads
•	 Reduced space requirement
•	 High thermal conductivity
•	 Option to manufacture customised parts
•	 Can be used at a wide range of temperatures

Sliding surface

Bi-metal sliding bearings must always be lubricated. The use of grease 
is recommended for applications with irregular lubrication. 
The use of oil is preferable in the event of regular or continuous lubrica-
tion, the choice of lubricant affects the choice of sliding bearing - grease 
lubrication calls for the use of DY-K, whereas oil lubrication calls for 
sliding bearings in the DY-R series. As a result, the lubrication plays a 
very important role in terms of the efficiency of the sliding bearing. The 
pockets and the design reduce the contact surface area and therefore 
the load capacity of the bi-metal sliding bearing. Maximum performance 
can be achieved by using DY-N sliding bearings that are either complete-
ly smooth or that have only very few grooves. These sliding bearings 
have the best pv factor in hydrodynamic applications.

Lubrication pockets reduce the contact surface area and  
therefore the friction:
DY-K = round cells: 21% 
DY-R = diamond-shaped cells: 24% 
DY-N = �oil groove: the reduction must be calculated on a  

case-by-case basis 

Bi-metal sliding bearings with round pockets ensure optimal lubricant 
distribution and can be greased or oiled. However, lubrication 
must in both cases be applied more often than when using DY-R
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DY-K und DY-R
werden im Fall einer nicht konstanten Schmierung angewandt, die 
Taschen dienen als Reservoir des Schmiermittels, das schrittweise 
freigesetzt wird. 

DY-N
benötigt eine konstante Schmierung. Nuten und Rillen in der Bronze-
schicht, welche auf Anfrage gefertigt werden können, ermöglichen eine 
bessere Verteilung des Schmiermittels. 

Die Standardpalette der Bi-Metall-Gleitlager beinhaltet zylindrische 
Gleitlager, Bund-Gleitlager, Drucklagerscheiben und Platten. Die Bi-Metall-
Gleitlager bringen viele Vorteile mit sich:

•	 einfache Montage und Wartung
•	 Tauglichkeit bei hoher Belastung
•	 Reduzierter Platzbedarf
•	 Hohe thermische Leitfähigkeit
•	 Möglichkeit der Herstellung kundenspezifischer Teile
•	 Anwendung in einem großen Temperaturbereich 

Gleitoberfläche

Bi-Metall-Gleitlager müssen immer geschmiert werden. Bei Anwendun-
gen mit unregelmässiger Schmierung wird die Verwendung von Fett 
empfohlen. Im Fall einer häufigen oder kontinuierlichen Schmierung, 
bevorzugt man die Verwendung von Öl. Die Wahl des Schmiermittels 
beeinflusst die Wahl des Gleilagers – Fett bedingt die Anwendung von 
DY-K, während die Gleitlager der DY-R-Serie bei einer Schmierung mit Öl 
verwendet werden. Die Schmierung ist folglich ein sehr wichtiger Faktor 
hinsichtlich der Leistungsfähigkeit der Gleitlager. Die Taschen und die 
Formgebung reduzieren die Kontaktoberfläche und damit die Belas-
tungskapazität der Bi-Metall-Gleitlager. Maximale Leistungen können mit 
glatten oder mit sehr wenigen Nuten versehenen DY-N-Gleitlager erreicht 
werden. In hydrodynamischen Anwendungen verfügen diese Gleitlager 
über den besten pv Faktor.

Schmiertaschen reduzieren die Kontaktoberfläche und somit die Reibung:
	 DY-K = kugelförmige Zellen: 21 % 
	 DY-R = rautenförmige Zellen: 24 % 
	 DY-N = �Ölnut: die Reduktion muss von Fall zu Fall  

berechnet werden

Bi-Metall mit kugelförmigen Taschen sichert eine optimale Schmiermittel-
verteilung und kann gefettet oder geölt angewandt werden. Die Schmierung 
muss aber in jedem Fall häufiger erfolgen wie bei der Anwendung von DY-R. 



Chamfering bi-metal sliding bearings

Construction tip
In order to decide on the dimensions of a bi-metal sliding bearing, it  
is necessary to determine the load, the sliding speed, the type and  
frequency of lubrication, as well as the hardness, stability and rough-
ness of the mating surface.

The carrier surface is the calculated surface d1 × L (diameter × length). 
The pocket or groove area must be deducted.
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Anfasen von Bi-Metall-Gleitlager

Konstruktionshinweis
Um eine Auswahl hinsichtlich der Größe der Bi-Metall-Gleitlager treffen zu 
können, ist es notwendig, die Belastung, die Gleitgeschwindigkeit, Art und 
Häufigkeit der Schmierung, sowie Härte, Festigkeit und Rauhigkeit der 
Gegenlauffläche zu ermitteln.

Die tragende Oberfläche ist die errechnete Oberfläche d1 × L (Durchmes-
ser × Länge). Die Taschen- oder Nutenfläche muß allerdings in Abzug 
gebracht werden.

Zu berücksichtigende mechanische Eigenschaften | Mechanical properties to be taken into account

 Bruchbelastung | Breaking load Rm 350 N/mm2

Elastizitätsgrenze | Elastic limit Rp0.2 240 N/mm2

Dehnung | Expansion A10 35 %

Härte | Hardness 	
Stahlseite | Steel side
Bronzeseite | Bronze side

HB
100

80

Rauhigkeit | Roughness 	�
Stahlseite | Steel side  
Bronzeseite | Bronze side

Ra
2 μm

0.6 – 2 μm

Wärmeleitfähigkeit | Thermal conduction capacity λ 46 W/m × K

Linearer Ausdehnungskoeffizient | 
Linear expansion coefficient

α 13 × 10 -6 1.3 × 10 -5 K-1

Zulässige Belastung | Permissible load
statisch | static (speed up to 0.01 m/s)
dynamisch | dynamic (speed up to 2 m/s)

p
120 N/mm2

40 N/mm2

B

D2 d1

20°±5°

r1

r

≥0.3

45°±5°



Installation
 
The bi-metal standard sliding bearings are intended for installation into a 
housing with “H7” tolerances. Once fitted, the inner diameter adopts an 
“H9” tolerance. Nevertheless, this tolerance may vary depending on the 
condition of the housing. Taking into account the lubricant, the following 
must be noted for the play between the sliding bearing and the shaft: 
folgende Hinweise beachtet werden:

If an inner diameter with an “H9” tolerance is reached, shafts with toler-
ance fields “e” or “f” must be selected. 

In the event that a “h” shaft tolerance is required, it is advisable to 
increase the housing tolerances for the sliding bearing from “H7” to “F7” 
in order to increase the inner diameter of the sliding bearing, thereby 
avoiding the risk of a seize-up.
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Montage

Die Bi-Metall-Standardgleitlager sind für die Montage in einem Gehäuse 
mit „H7“ Toleranz bestimmt. Einmal verbaut, nimmt der Innendurchmes-
ser eine „H9“ Toleranz ein. Dennoch ist diese Toleranz schwankungs-
anfällig je nach Beschaffenheit des Gehäuses. Unter Berücksichtigung 
des Schmiermittels müssen für das Spiel zwischen Gleitlager und Welle 
folgende Hinweise beachtet werden:

Beim Erreichen eines Innendurchmessers mit einer „H9“ Toleranz, müs-
sen Wellen des Toleranzfeldes „e“ oder „f“ ausgewählt werden. 

Für den Fall, in dem eine Wellentoleranz „h“ notwendig ist, ist es ange-
bracht, die Gehäusetoleranzen des Gleitlagers von „H7“ auf „F7“ zu erhö-
hen, um einen grösseren Innendurchmesser des Gleitlagers zu erhalten 
und auf diese Weise Risiken für ein Festfressen zu vermeiden.

Spiel | Play Schmiermittel | Lubricant Spezifische Belastung | Specific load Bewegung | Movement

Fett
Grease

Öl
Oil

Hoch
High

Niedrig
Low

Schnell
Fast

Oszillierend
Oscillating

Langsam
Slow

Reduzierend | Reducing • • • •

Ausgedehnt | Extended • • •

F = Gesamtbelastung in Newton | F = Total load in Newton
d1 = Innendurchmesser in mm | d1 = Inner diameter in mm 

L= Länge in mm | L= Length in mm
n = Umlauf pro Min. | n = Rotation per minute

d1

B

Spezifischer Lagerdruck p | Specific bearing pressure p =

 Gleitgeschwindigkeit v | Sliding Speed v =

F

π × d1 × n

d1 × L

m/s

N/mm2

60 × 10 3
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Zylindrische Standardgrößen Bi-Metall-Serie Cylindrical standard dimensions bimetal series

Gerade Stoßkante | Straight Joint Ineinander verschlossene Stoßkante | Inter Locking Joint

Stärke der Bi-Metall-Serie und Toleranzen | Thickness of the bimetal series and their tolerances

Standardstärke |Nominal Thickness 1 1.5 2 2.5 3 3.5 4 5

Stahlträger

Steel backing
0.6 1 1.4 1.9 2.3 2.8 3.2 4

Bronzeschicht

Bronze layer
0.4 0.5 0.6 0.6 0.7 0.7 0.8 1

Hergestellte Standard-Wandstärke  

Manufactured standard wall thickness
1 – 0.025 1.5 – 0.03 2 – 0.035 2.5 – 0.04 3 – 0.045 3.5 – 0.05 4 – 0.055 5 – 0.06

Herstellbare Wandstärke 

Producible wall thickness
1 + 0.15 1.5 + 0.15 2 + 0.15 2.5 + 0.15 3 + 0.15 3.5 + 0.15 4 – 0.055 5 – 0.06

Zusammensetzung der Legierung | Composition of the alloy

Chemisches Element
Chemical elements

Cu Pb Sn Zn P Fe Ni Sb
Andere
Other

ttv-800 Rest | Remainder 9.0 ~ 11.0 9.0 ~ 11.0 0.5 0.1 0.7 0.5 0.2 0.5

ttv-720 Rest | Remainder 21.0 ~ 27.0 3.0 ~ 4.5 0.5 0.1 0.7 0.5 0.2 0.5

Eigenschaften | Physical Characteristics

Tragfähigkeit (statisch) 
Load capacity (static)

Tragfähigkeit (dynamisch) 
Load capacity (dynamic)

Zugfestigkeit 
Tensile strength 

Gleitgeschwindig-
keitsgrenze 

Sliding speed limit 

Reibungskoef. 
Friction coef. (Oil)

PV Limit N/mm² × m/s „Sapphire“ 
Fatigue Clasee 

Mpatrocken | dry Öl | Oil

ttv-800 150 65 150 5 0.06 ~ 0.14 2.8 10 125

ttv-720 130 38 150 10 0.06 ~ 0.16 2.8 10 115

+ 0.25     + 0.25 + 0.25     + 0.25 + 0.25     + 0.25 + 0.25 + 0.25

Aufbau der Ölrückführungen | The designing of oil indentations

Bush O.D
von bis | from to

14 ~ 22 22 ~ 44 40 ~ 50 50 ~ 100 100 ~ 180

Schmierloch | Lubricating Hole 3 3 3 6 7



10.	�Sintered bronze and  
sintered iron Sliding bearings 
FU-1 / 2 / 3

Function

Self-lubricating sintered bearings are impregnated with approx. 25 vol-
ume percentage oil. This quantity of oil is sufficient for the entire service 
life. As a result of the capillary effect, elastic deformation and thermal 
expansion, a film of oil forms between the bearing and the shaft during 
operation. The temperature inside the bearing increases over operating 
time. The thermal expansion of the oil is greater than that of the bearing 
metal, and forces oil into the bearing gap. With increased circumferential 
speed, the lubrication becomes hydrodynamic.

Production

Sintered components are produced by the following steps:
•	 Mixing metal powder in the required composition
•	 Compressing mixture to form a solid element
•	 Sintering at a temperature appropriate to the composition
•	 Calibrating and re-calibrating where necessary in order to maintain the 

required tolerances

The key properties of sintered bearings are as follows:
•	 Very high dimensional accuracy
•	 Quiet running
•	 High reliability
•	 Low maintenance costs
•	 No oil leaks
•	 No additional lubrication required
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10.	� Sinterbronze- und  
Sintereisen-Gleitlager  
FU-1 / 2 / 3

Funktion

Selbstschmierende Sinterlager sind mit ca. 25 Volumenprozent Öl 
getränkt. Diese Ölmenge reicht für die gesamte Lebensdauer. Zwischen 
Lager und Welle baut sich bei Betrieb durch Kapillarwirkung, elastische
Deformation und Wärmeausdehnung ein Ölfilm auf. Mit zunehmender Be-
triebsdauer steigt die Temperatur im Lager. Die Wärmeausdehnung des 
Öls ist größer als die des Lagermetalls und drückt Öl in den Lagerspalt. 
Bei erhöhter Umfangsgeschwindigkeit wird die Schmierung hydrodyna-
misch.

Herstellung

Die Fertigung gesinterter Komponenten besteht aus folgenden Schritten:
•	 Mischen von Metallpulver in der gewünschten Zusammensetzung
•	 Zusammenpressen zu einem festen Element
•	 Sintern bei einer auf die Zusammensetzung abgestimmten Temperatur
•	 Kalibrieren und bei Bedarf nachkalibrieren,um die gewünschten  

Toleranzen einzuhalten

Wichtigste Eigenschaften gesinterter Lager sind:
•	 Sehr hohe Maßgenauigkeit
•	 Geräuscharmer Lauf
•	 Hohe Zuverlässigkeit
•	 Niedrige Wartungskosten
•	 Keine Ölleckage
•	 Keine zusätzliche Schmierung erforderlich

 D

F × 45° F × 45°

 DI

 D

F × 45°

L1L

d1 = Innendurchmesser | Inner diameter

D = Außendurchmesser | Outer diameter

L = Länge | Length

L1 = Bundstärke | Flange thickness

D1 = Bunddurchmesser | Flange diameter

 d1  d1
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Kapillare Poren Capillary pores

Welle

Shaft

1 - Stillstand
Die Lager sind in ihren Poren, die
25% ihres Volumens betragen, bis
zur Sättigung mit einem Öl von
hoher Schmierfähigkeit getränkt.

1 - Standstill
The bearings’ pores, which make 
up 25% of the volume of the bear-
ings, are impregnated to the point 
of saturation with an oil withhigh 
lubricity.

Ölfilm Film of oil

2 - Betrieb
Der Saugeffekt der drehenden 
Welle und der Ölkeil bilden einen 
hydrodynamischen Film, ein richti-
ges Oelpolster.

2 - Operation
The suction effect of the rotating 
shaft and the wedge of oil form 
a hydrodynamic film, i.e. an oil 
buffer.

Zurückgesaugtes Öl Sucked back oil

3 - Halt
Sobald die Welle still steht, wird 
das Öl durch die Kapillarwirkung 
der Poren wieder in das Lager 
zurückgesaugt.

3 - Hold/Stop
Provided that the shaft is station-
ary, the oil is sucked back into the 
bearing as a result of the capillary 
effect of the pores.

Welle

Shaft

Welle

Shaft



Installation
 
It is important that great care is taken when installing sintered bearings, 
as the porous bearings can be damaged very easily. The installation 
should ideally be carried out using a fitting mandrel. The pressing force 
is approx. 2–3 N per mm2 of the lateral area of the bearing. Sintered 
bearings can also be set, affixed or injected into other materials. The 
bearings should therefore not yet be impregnated with oil. Anti-rotation 
devices on the bearing are recommended, but these are not absolutely 
essential due to the porous structure of the bearings. Tests are recom-
mended in this case. When carrying out the tests, it must be ensured 
that the inner-diameter tolerance of the bearings does not change. 
The bearing’s sliding surface can then be adjusted by means of calibra-
tion or machining.

Properties
Suitable for high speeds at low loads.

Materials
Carrier material CuSn10 (compliant with SINT B50)

Tolerances
see product-specific instructions		

Shaft material
Steel > 200HB ground
Surface roughness  Rz 4

Installation instructions
The use of a fitting mandrel is advisable
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Einbau

Es ist wichtig, dass der Einbau der Sinterlager mit größter Sorgfalt erfolgt, 
da die porösen Lager sehr leicht beschädigt werden können. Am besten 
erfolgt der Einbau mit einem Einpressdorn. Die Einpresskraft beträgt ca. 
2–3 N pro mm2 Mantelfläche des Lagers. Sinterlager können auch in 
andere Materialien eingegossen, eingeklebt oder eingespritzt werden. Die 
Lager sollten dafür noch nicht mit Öl getränkt sein. Verdrehsicherungen 
am Lager sind zu empfehlen, aber wegen der porösen Struktur der
Lager nicht unbedingt notwendig. Hier sind Versuche zu empfehlen. 
Dabei ist zu beachten, dass sich die Lagerinnentoleranz nicht verändert. 
Die Gleitfläche des Lagers kann danach durch Kalibrieren oder spanab-
hebende Bearbeitung justiert werden.

Eigenschaften
Geeignet für hohe Geschwindigkeiten bei geringer Belastung.

Werkstoffe
Trägerwerkstoff CuSn10 (entspricht SINT B50)

Toleranzen
siehe produktspezifische Toleranzen

Wellenwerkstoff
Stahl > 200HB geschliffen
Rautiefe Rz 4

Montagehinweise
Die Verwendung eines Montagedorn ist zweckmäßig

 Anwendungsbedingungen | Application conditions

Maximale spezifische Belastung | Maximum specific load
statisch | static 

dynamisch | dynamic
P

P

10 N/mm2

5 N/mm2

Maximale Gleitgeschwindigkeit | Maximum sliding speed v 6.0 m/s

Maximale Gleitlagerbelastung | Maximum sliding bearing load pv 1.6 N/mm2 × m/s

Temperatur | Temperature T -10 – + 100 °C

Reibungskoeffizient | Friction coefficient m 0.05 b is 0.20 μ
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